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 1238861

Legal Type

  ® D&B D-U-N-S الرقم العالمي       .Main License Noرقم الرخصة الم
No.

 0

DCCI No. .Register Noعضوية الغرفة  2085673 رقم السجل التجارى487059 

License Members  / الطراف 

Name / السمNationality / الجنسيةRole / الصفة  No./رقم الشخصShare / الحصص

Shares Owner /  مالك
حصص

Egypt / مصر اسلم سيد عبدالفتاح عبدالحميد  1398007100.00%

ISLAM SAYED ABDELFATTAH 
ABDELHAMID

Manager / مدير Egypt / مصر اسلم سيد عبدالفتاح عبدالحميد  1398007

ISLAM SAYED ABDELFATTAH 
ABDELHAMID

License Activities  /  نشاط الرخصة التجارية   

Perfumes & Cosmetics Tradingتجارة العطور ومستحضرات التجميل

Babywear Tradingتجارة ملبس  الطفال

Blankets , Towels & Linens Tradingتجارة البطانيات والمناشف والمفارش المنزلية

Men's Garment Tradingتجارة الملبس  الجاهزة الرجالية

Readymade Garments Tradingتجارة الملبس الجاهزة

Slippers & Sandals Tradingتجارة النعال والصنادل

Textile Tradingتجارة المنسوجات والقمشة

Gifts Tradingتجارة الهدايا

Beauty and personal care Requisites Tradingتجارة ادوات ولوازم التجميل والعناية الشخصية

Handbags & Leather Products Tradingتجارة حقائب اليد والمنتجات الجلدية

Print Date  8:5521/09/2023 تاريخ الطباعة Receipt No. 15229659 رقم اليصال

يمكنك الن تجديد رخصتك التجارية من خلل الرسائل النصية القصيرة، أرسل رقم الرخصة إلى 6969 (دو/اتصالت) للحصول 
على اذن الدفع.

Now you can renew your trade license by sending a text message (SMS).  Send your trade 
license number to 6969 (Du/ Etisalat) to receive payment voucher.

 وثيقة إلكترونية معتمدة وصادرة بدون توقيع من دائرة القتصاد والسياحة في دبي .لمراجعة صحة البيانات الواردة في الرخصة يرجي مسح رمزالستجابة السريعة
this is a certified e-document issued without signature by the department of Economy and Tourism .Kindly Scan the QR Code to 

Verify the certificate

Get FREE access to 
Zoho One for the first 

year
احصل على زوهو ون مجانا  

للسنة الولى
Zoho.com/det



Email / البريد اللكتروني

تليفون

Address /  العنوان

P.O. Box صندوق بريد

Mobile No

Phone No

هاتف متحرك

+971-544705602

+971-544705602

Parcel IDرقم القطعة Fax Noفاكس0

Eslam@wwidetrade.com

مكتب رقم 43 -44 ملك بلدية دبي – بردبي – الفهيدي ,

Remarks / الملحظات
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شهادة شهر قيد شركة فى السجل التجارى
Commercial Register

Register No.رقم الرخصة الم

Register Details  / تفاصيل القــيد 

Main Lice. Nrرقم القيد  2085673 1238861

Company 
Name

وي وايد تريد لتجارة العطور و مستحضرات التجميل شركة الشخص الواحد  ذ.م.م

WWIDETRADE FOR PERFUMES & COSMETICS TRADING CO. L.L.C

Limited Liability Company - Single Owner(LLC 
- SO)

شركة ذات مسؤولية محدودة - الشخص الواحد (ذ.م.
م.)

Legal Type الشكل القانونى

Expiry Date تاريخ النتهاء

 0

Reg. Date تاريخ الصدار

 ®      D&B D-U-N-S        الرقم العالمي
No.

20/09/202319/09/2024

السمى 

Capital Details  / تفاصيل راس المال 

Paidالمدفوع 

Nominated 

No. of Shares عدد السهم

 80,000

 80,000

 100

UAE Dirhams Currencyدرهم اماراتي العملة

, مكتب رقم 43 -44 ملك بلدية دبي – بردبي – الفهيدي

 License Address / عنوان الرخصة

Commerce Address / عنوان السجل التجاري

Register Activities / أنشطة السجل

Textile Trading تجارة المنسوجات والقمشة

Blankets , Towels & Linens Trading تجارة البطانيات والمناشف والمفارش المنزلية

Readymade Garments Trading تجارة الملبس الجاهزة

Babywear Trading تجارة ملبس  الطفال

Men's Garment Trading تجارة الملبس  الجاهزة الرجالية

Slippers & Sandals Trading تجارة النعال والصنادل

Handbags & Leather Products Trading تجارة حقائب اليد والمنتجات الجلدية

Gifts Trading تجارة الهدايا

Perfumes & Cosmetics Trading تجارة العطور ومستحضرات التجميل

Beauty and personal care Requisites Trading تجارة ادوات ولوازم التجميل والعناية الشخصية
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Receipt   الرصيد

تاريخ اليصال

اسم الشركة 

20/09/2023  15229659

Issue License,Instant LicenseIssue License,Instant License

WWIDETRADE FOR PERFUMES & COSMETICS TRADING CO. L.L.C

وي وايد تريد لتجارة العطور و مستحضرات التجميل شركة الشخص الواحد  ذ.م.م

رقم اليصال

Person Name Company Name اسم الشخص 

 Receipt Date Receipt No

Procedureنوع الجراء

 1238861License Nr. .P.V.Nrرقم الرخصه 21468144 رقم إذن الدفع

eGovernment Online PaymenteGovernment Online Payment

إثنى عشر الفا وستمئة وسبعون درهماالقيمة بالحروف
Twelve Thousand Six Hundred and Seventy Dirhams

Payment Mode كيفية الدفع

Amount in Words

1 من 1صفحة Printed on am21/09/2023 8:55 تم الطباعة فى Page 1 of 1
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1. عدم القيام بتغيير موقع الترخيص والنتقال الى موقع اخر دون الحصول على موافقة الدائرة.
 

2. ضرورة ان يكون السم التجاري المدون على اللفتة مطابق للسم المدون بالرخصة مع ضرورة 
كتابته بحجم واحد.

الحرص على أن تكون اللفتة باللغتين العربية والنجليزية و بالشكل التالي:
- يكتب السم التجاري باللغة العربية في يمين اللفتة وباللغة النجليزية تجاه اليسار.

 
- يكتب السم التجاري باللغة العربية بنفس حجم  السم المكتوب باللغة النجليزية

- يكتب السم التجاري باللغة العربية أعلى السم المكتوب باللغة النجليزية 
3. الحرص على استخراج تصريح للفتات الضافيه والعلمات التجارية على اللفتة.

4. عدم تظليل الواجهة أكثر من %50 
5. عدم العمل لساعات اضافية بعد الساعة 12:00 بعد منتصف الليل ال بعد استخراج تصريح.

6. عدم اجراء التنزيلت او التصفيات او العروض الخاصه بدون تصريح. 
7. عدم اجراء اي تعديل او تغيير بيانات الترخيص ال بعد الرجوع للدائرة.

8. اللتزام بكتابة السعار على السلع والبضائع.
9. طباعة ووضع بطاقة حماية المستهلك (كن على حق واعرف حقوقك كمستهلك) في مكان بارز من 

www.consumerrights.ae موقع الدائرة
10. للمستهلك الحق في الحصول على فاتورة الشراء.

11. العلن عن سياسة البيع للمستهلك عبر وسيلة اعلن مناسبة شاملة (لعملية السترجاع او الستبدال 
او الصلح للسلع)

 
12. عدم الترويج عن منتج عن طريق المندوبين، أو التصال أو غير ذلك وعدم البيع بطريقة المناداه

13. استخراج تصريح لمستودعات التخزين الخاصة بالمنشأة المرخصة أو تصريح للمكاتب الضافية أو 
الكشاك.

14. يجب على المطاعم وضع قائمه الطعام باللغتين العربيه والنجليزيه.
15. يجب وضع واعتماد قائمة السعار الخاصة بالصالونات الرجالية والنسائية ووضعها في مكان بارز.

16. يجب ان تكون السعار المعلنه مشمولة القيمة المضافه  %5
17. يجب عرض الفاتورة بشكل تفصيلي موضحا فيها القيمه الجماليه للسلع والخدمات وقيمة الضريبه 

المضافه.
18. عدم القيام بالترويج او البيع او العرض لية بضائع مقلدة أو مغشوشة.

19. الحرص على تسجيل العلمه التجارية بوزارة القتصاد بهدف حمايتها.
20. يحق لدائرة القتصاد والسياحة في دبي إيقاف الترخيص أو إلغائه أو فرض الغرامات في حال عدم 

اللتزام بالشروط و الحكام و مخالفة التشريعات في الدولة.

Dear Merchants, 
Kindly take the following instruction into high 
consideration:

عزيزي التاجر،،،
يرجى اخذ التعليمات التالية بعين العتبار:

1. It is not allowed to change the location registered in the license to move to 
another address unless DET approval is obtained.
2. The trade name on the signboard must conform to the name mentioned in 
the license and typed in one size.
The trade name must be in both Arabic and English as follows:
- The trade name in Arabic must be placed on the right hand side of the 
signboard whereas the English text on the left hand side.
- The Arabic text must be in same size of the English equivalent
- The Arabic trade name must be placed above the English equivalent. 
3. A commercial permit must be issued for additional signboards and for 
placing trademarks on the signboard.
4. Text must not occupy more than 50% of the signboard.
5. Shops operating hours must not exceed 12:00 am unless a permit is 
issued.
6. Discounts, sales or special offers must not be announces unless a permit 
is issued.
7. It is not allowed to apply any amendments or change the license details 
unless approved by DET.
8. Prices must be placed on products and goods.
9. The Consumer Protection Card (Be Right and Know Your Consumer 
Rights) must be typed and placed visibly above the DET website 
www.consumerrights.ae
10. Consumers have the right to receive a purchase receipt. 
11. Announce the sale policy to consumer through suitable applicable 
channels (to clarify procedures for goods replacement, repair and refund). 
12. It is not allowed to promote products through agents, telephone calls, or 
other ways or yelling.
13. Permits must be issued for warehouses of licensed business or 
additional offices or kiosks. 
14. Restaurants must place a menu in both Arabic and English languages.  
15. Place an approved price list for services provided by ladies and 
gentlemen salons at a visible area.
16. The displayed price list should be inclusive of 5% VAT
17. Invoices must clearly reflect the total amount of the purchased goods, 
services and VAT.
18. Avoid promoting or selling or displaying any counterfeited goods.
19. To protect trade marks, it must be registered by the Ministry of Economy.
20. The Department of Economy & Tourism in Dubai has the right to 
suspend or cancel the license or impose fines in case of non-compliance 
with the terms and conditions as well as violation of the legislation in the 
UAE.
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License no. 1238861رقم الرخصة 1238861

Membership no. 487059 رقم العضوية  487059

Registration no. 2085673 رقم السجل التجاري  2085673

Trade Name  WWIDETRADE FORالسم التجاري
PERFUMES AND COSMETICS 
TRADING CO. L.L.C

وي وايد تريد لتجارة العطور و مستحضرات 
التجميل شركة الشخص الواحد  ذ.م.م

Legal Status Limited Liability Company - Singالشكل القانوني شركة ذات مسؤولية محدودة - الشخص

تجارة المنسوجات والقمشة
تجارة البطانيات والمناشف والمفارش المنزلية

تجارة الملبس الجاهزة
تجارة ملبس  الطفال

تجارة الملبس  الجاهزة الرجالية
تجارة النعال والصنادل 

تجارة حقائب اليد والمنتجات الجلدية
تجارة الهدايا

تجارة العطور ومستحضرات التجميل
تجارة ادوات ولوازم التجميل والعناية 

الشخصية

Textile Trading
Blankets , Towels & Linens Trading
Readymade Garments Trading
Babywear Trading
Men's Garment Trading
Slippers & Sandals Trading
Handbags & Leather Products 
Trading
Gifts Trading
Perfumes & Cosmetics Trading
Beauty and personal care Requisites 
Trading

Activityنوع النشاط

Member Since 20/09/2023تاريخ النتساب 20/09/2023

Date of Issue 20/09/2023تاريخ الصدار 20/09/2023

Expiry Date 19/09/2024تاريخ النتهاء 19/09/2024





MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)



MEMORANDUM OF ASSOCIATION سيسأت دقع

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading CO. L.L.C
دحاولا صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ

ONE PERSON LIMITED LIABILITY COMPANY ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Th is  memorandum  is  en te red   in to  on   the
Wednesday day of 20/09/2023, by:

:لبق نم 20/09/2023  قفاوملا ءاعبرلأا  مويلا اذه يف دقعلا اذه ررح

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt national, holder of passport
No. A29227098, born on: 28/05/1988, resident in
Abu Dhabi, United Arab Emirates

لمحيو ، رصم : ةيسنجلا ، ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
ميقم 28/05/1988  دلايملا خيرات ) A29227098 ( مقر رفس زاوج

ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا  يبظوبأ ،يف

PREAMBLE: :ةمدقم

Whereas the Owner of the Company Share
Capital hereto,  having  fu l l   legal  capaci ty  to
cont rac t ,  has  s igned  the  Memorandum o f
Association of a One Person Limited Liability
Company (LLC)  in  the emirate of Dubai,   in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Federal Decree Law number (32) of
2021 and Law  number  (13) of 2011 Regulating
Economic Activities in the Emirate of Dubai and the
laws issued in amendment thereof.

عيقوتب ةينوناقلا ةيلهلأا لماكب وهو ، ةكرشلا لام سار كلام ماق ثيح
يف )م .م.ذ( ةدودحم ةيلوؤسم تاذ ،دحاولا صخشلا ةكرش سيسأت دقع
نوناقب موسرملا ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقبط يبد ةرامإ

نأشب 2011  ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلاو 2021  ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا
.هل ةلدعملا نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت

The Owner of the Company Share Capital hereto,
has duly declared commitment to all applicable
rules stated  in  the above­ment ioned  laws,
regulations and resolutions issued thereunder in
accordance with the following terms and conditions:

ةررقملا دعاوقلا ةفاك ةاعارمب همازتلإب ةكرشلا لام سار كلام رقي
تارارقلاو حئاوللاو ةمظنلااو ،ةروكذملا نيناوقلا يف اهيلع صوصنملاو
:ةيلاتلا طورشلاو ماكحلألً اقفو كلذو ، هماكحأ ذيفنتل ةرداصلا

ARTICLE (1): :(1 ( ةداملا

The preamble shall constitute an integral part of
this memorandum of association.

.دقعلا اذه نم أزجتي لاً اءزج ةمدقملا ربتعت

ARTICLE (2): DEFINITIONS تافيرعت  :(2 ( ةداملا

In this Memorandum, the following terms shall have
the following meanings:

:اهنم لك ءازإ ةنيبملا يناعملا دقعلا اذه يف ةيلاتلا تاملكلل نوكي

The Ministry: the Ministry of Economy. .داصتقلاا ةرازو :ةرازولا

The Department of Economy and Tourism: The
Department of Economy and Tourism in the Emirate
of Dubai.

.يبد ةرامإ يف ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد :ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد

The Commercial Companies Law: the Federal
Decree Law number (32) of 2021 concerning
commercial companies.

ةنسل ) 32 ( مقر يداحتا نوناقب موسرملا :ةيراجتلا تاكرشلا نوناق
.ةيراجتلا تاكرشلا نأش يف 2021

The Law Regulating the Economic Activities: Law
No. (13) of 2011 Regulating the Economic Activities
in the Emirate of Dubai and the laws issued in
amendment thereof.

ةنسل ) 13 ( مقر نوناقلا :ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نوناق
نيناوقلاو يبد ةرامإ يف ةيداصتقلاا ةطشنلأا ةلوازم ميظنت نأشب 2011

.هل ةلدعملا

The Commercial Register: the commercial register
at the Department of Economy and Tourism.

.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد  ىدل يراجتلا لجسلا :يراجتلا لجسلا

One Person Company: the commercial company
which owned by one national natural or legal
person owning  the company share capi ta l
associated pursuant to this Memorandum.

صخش لبق نم ةكولمملا ةيراجتلا ةكرشلا : دحاولا صخشلا ةكرش
تسسأت يتلا ةكرشلا لام سأرل اكلام يرابتعا وأ يعيبط نطاوم دحاو
.دقعلا اذه بجومب

Director(s): the Director or the Directors of the
Company appointed pursuant to this Memorandum.

.دقعلا اذه بجومب نينيعملا ةكرشلا وريدم وأ ريدم : نوريدملا /ريدملا

ARTICLE (3): NAME OF THE COMPANY ةكرشلا مسا  :(3 ( ةداملا

The name of the Company shall be: :وه ةكرشلا مسا

Wwidetrade For Perfumes & Cosmetics Trading
CO. L.L.C

صخشلا ةكرش ليمجتلا تارضحتسم و روطعلا ةراجتل ديرت دياو يو
م.م.ذ  دحاولا

One Person Limited Liability Company ةدودحم ةيلوؤسم تاذ دحاولا صخشلا ةكرش

Article (4): Object of the Company ةكرشلا ضارغأ :(4 ( ةداملا

Objects of the Company are: :ةكرشلا نم ضرغلا

 ­ Readymade Garments Trading ةزهاجلا سبلاملا ةراجت ­

 ­ Perfumes & Cosmetics Trading ليمجتلا تارضحتسمو روطعلا ةراجت ­

 ­ Babywear Trading لافطلاا  سبلام ةراجت ­

 ­ Slippers & Sandals Trading لدانصلاو لاعنلا ةراجت ­

 ­ Textile Trading ةشمقلااو تاجوسنملا ةراجت ­

 ­ Blankets , Towels & Linens Trading ةيلزنملا شرافملاو فشانملاو تايناطبلا ةراجت ­

 ­ Beauty and personal care Requisites Trading ةيصخشلا ةيانعلاو ليمجتلا مزاولو تاودا ةراجت ­

 ­ Gifts Trading ايادهلا ةراجت ­

 ­ Men's Garment Trading ةيلاجرلا ةزهاجلا  سبلاملا ةراجت ­

 ­ Handbags & Leather Products Trading ةيدلجلا تاجتنملاو ديلا بئاقح ةراجت ­

which shall include carrying on all activities as are
related or ancillary thereto upon approval of the
Department of Economy and Tourism.

اهب ةلصتملا وأ ضارغلأا هذهب ةقلعتملا ةطشنلأا ةفاك ةلوازم لمشتو
.ةحايسلاو داصتقلاا ةرئاد ةقفاوم ىلع لوصحلا دعب كلذو

ARTICLE (5):  THE COMPANY ADDRESS & THE
HEAD OFFICE

يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع  :(5 ( ةداملا

The company address and the head office shall be
in the Emirate of Dubai. It shall be permissible for
the company to establish branches, offices and/or
agencies in the United Arab Emirates and abroad.

زوجيو ، يبد ةرامإ يف يسيئرلا اهزكرمو ةكرشلا ناونع نوكي
ةلودلا لخاد تلايكوت وأ بتاكم وأ اعورف اهل ئشنت نأ ةكرشلل
. اهجراخو

ARTICLE (6): DURATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةدم  :(6 ( ةداملا

The duration of the company shall be (99) Ninety
Nine year(s), commencing on the date of the
registration of the Company in the Commercial
Register, and shall be automatically renewed for
similar period thereafter unless the owner of the
company share capital determined otherwise.

نم أدبت ةيدلايم تاونس/ةنس نوعستو ةعست ) 99 ( ةكرشلا ةدم نوكت
اميف ةلثامم تارتفل ايئاقلت ددجت ،يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ديق خيرات
.كلذ فلاخ ةكرشلا لام سار كلام ررقي مل ام دعب

ARTICLE (7): THE CAPITAL OF THE COMPANY ةكرشلا لام سأر :) 7 ( ةداملا

The capital of the Company amounts to Dirhams
(DHS 80000) Dirhams only, divided into (100)
shares in cash, the value of each share being
Dirhams amounts to (DHS 800 ). The capital of the
Company is divided among the Partners in the
following manner:

(100 ( ىلع ةعزوم مهرد ) 80000 ( غلبمب ةكرشلا لام سأر ددح
،)ةيدقن( صصح اهعيمجو مهرد ) 800 ( ةصح لك ةميق ،ةصح

:يلاتلا وحنلا ىلع ءاكرشلا نيب ةعزوم

­   M r .   ( I S L AM   S A Y ED   A B D E L F A T T AH
ABDELHAMID), (100) shares , amounting to
(80000), which represent (100%) of the share
capital

ةميقب ةصح ) 100 ( ،)ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا( .ديسلا ­
لاملا سأر نم )% 100 ( ةبسنب مهرد ) 80000)

The value of the shares has been fully paid up in
cash, and has been deposited in the bank account
of the Company

باسح يف اهعاديإ مت دقو لماكلاب تعفد دق ةيدقنلا صصحلا ةميق نأ
.فرصملا ىدل ةكرشلا

ARTICLE (8): MANAGEMENT OF THE COMPANY ةكرشلا ةرادإ  :(8 ( ةداملا

8.1. The management of the company shall be
entrusted to:

:ةكرشلا ةرادإ ىلوتي . 1.8

­   M r .   I S L A M   S A Y E D   A B D E L F A T T A H
ABDELHAMID, Egypt Nationality, Resident of Abu
Dhabi, Address: P.O. Box No. 0, Dubai, United
Arab Emirates.

يف ميقم ،رصم :ةيسنجلا ،ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا .ديسلا ­
.ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ،يبد ، 0  :.ب .ص ناونعلا ،يبظوبأ

8.2. The Director(s) shall be appointed for a period
of (5) Five year(s) commencing from the date of
registration of the company in the commercial
register. It shall be automatically renewed for
similar periods unless otherwise agreed. It shall be
permissible to reappoint the director(s) whose
period(s) of appointment has or have expired. The
directors shall be subject to removal in accordance
with the Commercial Companies Law or by virtue of
a resolution issued by the owner of the company
share capital.

نم أدبت تاونس/ةنس ةسمخ ) 5 ( ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي . 2.8
ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست خيرات
نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع قفتي مل
نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت ةدم تهتنا
.ةكرشلا لام سار كلام نم رارقب وأ ةيراجتلا تاكرشلا

8 .3 .  The d i rector (s)  sha l l  have a l l  powers
necessary to manage the company, and sign on its
behalf and carry out all acts required by its objects.
Such powers of the Director shall be restricted only
as per the Commercial Companies Law.

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملل /ريدملل نوكي . 3.8
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلأا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
.تاكرشلا نوناق بجومب لاإ ةطلسلا هذه نم دحي

The powers of the Manager include: :يلي ام ريدملا تاطلس نمضتت

  ­   To   rep resen t   t he  Company  be fo re   t he
Gove rnmen t  Depa r tmen ts ,   i nc l ud ing   t he
Depa r tmen t   o f   E conom i c  Deve l opmen t ,
Municipalities, Etisalat, Du, Electricity and Water
Authorit ies, Land Department, Chambers of
Commerce and Industry, Ministry of Human
Resources and Emiratization, General Directorate
of Residency and Foreigners Affairs, Traffic
Department, Road and Transport Authority, Police,
Courts, Postal, Airports, Ports, Seaports, Customs,
Public Persecution, and all other semi­official
Government  Depar tments ,  min is t r ies  and
institutions, and to sign all documents, papers and
contracts with or before the abovementioned
authorities.

،ةيداصتقلاا ةيمنتلا ةرئاد ،ةيموكحلا رئاودلا مامأ ةكرشلا ليثمتب موقي ­
يضارلأا ةرئاد ،ءاملاو ءابرهكلا تائيه ،ود ،تلااصتا ،تايدلبلا
،نيطوتلاو ةيرشبلا دراوملا ةرازو ،ةعانصلاو ةراجتلا فرغ ،كلاملأاو
قرطلا ةئيه ،رورملا ةرئاد ،بناجلأا نوؤشو ةماقلإل ةماعلا ةرادلاا
ئناوملا ،ئناوملا ،تاراطملا ،ديربلا ،مكاحملا ،ةطرشلا ،تلاصاوملاو
ةيموكحلا هبشلا رئاودلا ةفاك ،ةماعلا ةباينلا ،كرامجلا ،ةيرحبلا
تادنتسملا ةفاك ىلع عيقوتلاو ،تاسسؤملا ،تارازولا ،ىرخلأا
.ةروكذملا تاهجلا مامأ وأ عم دوقعلاو قارولأاو

 ­ To appoint and remove lawyers and to file or
defend any suits before all UAE courts at all levels.

مكاحم مامأ اوعفادي وأ اوعفاري نأو نيماحملا ءاغلإ وأ نييعتب موقي نأ ­
مامأ ىواعد ةيأو اهتاجرد فلتخمب ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود
.تايوتسملا ةفاكب مكاحملا

  ­  To  appo in t  and  remove employees and
consultants and fix their duties and remunerations.

ددحي نأو نيراشتسملاو نيمدختسملا ةمدخ ءاهنإ وأ نييعتب موقي ­
.مهتآفاكمو مهتابجاو

 ­ To sign all tenders, contracts, documents on
behalf of the company.

نع ةباين تادنتسملاو دوقعلاو تاءاطعلا ةفاك ىلع عيقوتلاب موقي نأ ­
.ةكرشلا

 ­ To authorize and sanction all vouchers of books
of account and payment of all expenses.

ةفاك عفدلو ةيباسحلا رتافدلل تادنسلا ىلع قداصيو دمتعي نأ ­
.تافورصملا

  ­  The sa le  and purchase o f  cars  and  the
registration and renewal of cars in the name of the
establishment and the disposal of any car owned

مساب اهديدجتو تارايسلا ليجستو تارايسلا ءارشو عيبب مايقلا ­
ةيبرعلا تاراملاا ةلودب اهل ةكولمم ةرايس يأب فرصتلاو ةأشنملا
هضبقو نمثلا ىلع قافتلاا قحو عيبلاو فرصتلا هجوا ةفاكب ةدحتملا
اهنيمأتو ةنايصلاب اهيلوتو ةلودلا جراخو لخاد اهتدايقو اهتيكلم ديدجتو
ليكوتو اهريفستو تامارغلاو موسرلا دادسو ةيكرمجلا اهتاءارجا ءاهناو
ام لمعو تارايسلا ماقرا ءارشو عيبو ليجستو ةدايقلاو نحشلل ريغلا
موسرلا عفدو ةأشنملا تارايس صيخارتو ، صوصخلا اذه يف مزلي
.صوصخلا اذه يف مزلي ام لمعو اهيقاوب فرصو ةررقملا

 ­ To register the value added tax and to provide
returns tothe Federal Tax Authority and to take,
determine and apply the company's policy

ةئيهلا ىدل دئاوعلا ميدقتو ةفاضملا ةميقلا ةبيرض ليجستب مايقلا ­
ةكرشلا ةسايس قيبطتو ديدحت و ذاختإ و بئارضلل ةيداحتلإا

 ­ Incorporation and representation of the company
as a partner in the establishment of any company
and signing the Memorandum of Association for
establishing all types of new companies and
contracts of the service agents in all Economic
Departments or notary public or specialized
authorities inside and outside the UAE.

ىلع عيقوتلاو ةكرش يأ سيسأت يف كيرشك ةكرشلا ليثمتو جاردإ ­
دوقعو اهعاونأ عيمجب ةديدج عورف وأ ةديدج تاكرش سيسأت دوقع
مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل تامدخلا ليكو
وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا تاهجلا
.اهجراخ

 ­ The right to sell and/or assign any shares owned
by the company in any other company, whether to
sell it to third parties or to the company itself and
receive the payment. He/she has the right to buy on
behalf of the company any shares owned by other
company, whether these shares are owned by the
company itself or the property of third parties. The
General Manager also has the right to increase and
reduce the capi ta l  of   the company and the
companies in which the company is a shareholder
which is applied in all Economic Departments or
notary public or specialized authorities inside and
outside the UAE.

ةكرشلل ةكولمم عورف وأ مهسأ يأ نع لزانتلاو عيبلا يف قحلا هل ­
يف قحلا هلو .نمثلا ضبقو ةكرشلا وأ ريغلل عيبلا ءاوس ةكرش يأ يف
مهسلأا هذه تناك ءاوس ةكرش يأ يف مهسأ يلأ ةكرشلا مساب ءارش
لاملا سأر ضيفختو ةدايز يف قحلا هلو ريغلا كلم وأ ةكرشلا كلم
عيمج ىدل كلذو اهيف مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلل
تاذو ةصتخملا تاهجلا مامأ وا لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا

 ­ The general manager has the right to resign from
the company and the companies in which the
company  is  a  shareholder  and  to  s ign  the
procedures for the cancelation of the Trade License
and the procedures of liquidation with various
government departments including the notary public
using the name of the company or any subsidiary
company in all Economic Departments or notary
public or specialized authorities inside and outside
the UAE.

مهسأ ةكرشلل نوكت يتلا تاكرشلاو ةكرشلا نم جورخلا يف قحلا هل ­
رئاودلا فلتخم عم ةيفصتلاو لحلا تاءارجإ ىلع عيقوتلاو اهيف
كلذو اهعبتت ةكرش وأ ةكرشلا مسا امدختسم لدعلا بتاكلاو ةيموكحلا
تاهجلا مامأ وأ لدعلا بتاكلا وأ ةيداصتقلاا رئاودلا عيمج ىدل
.اهجراخ وأ ةدحتملا ةيبرعلا تاراملاا ةلود يف ةقلاعلا تاذو ةصتخملا

  ­  To  t ransfer   the sa lar ies  o f  workers  and
employees to the banks

فراصملاو كونبلا ىلع نيفظوملاو لامعلا بتاور ليوحت ­
ةلودلاب ةلماعلا كونبلا ةفاك ىدل تلايوحتلاو

 ­ The appointment of the manager / managers
shall be for a period of five / years starting from the
date the company is registered in the commercial
register, automatically renewable for similar periods
unless agreed otherwise. It is allowed to reappoint
t he  manage r   /  manage r s  whose   t e rm  o f
appointment has expired and the managers are
subject to dismissal according to the Commercial
Companies Law or by a decision of the general
assembly according to the aforementioned majority.
The manager / managers shall have all the powers
necessary to manage the company, sign on its
behalf and carry out all the activities required for its
purposes, and this authority shall not be limited
except by the provisions of the law, this contract, or
the general assembly decisions of the company

خيرات نم أدبت تاونس/ ةسمخ ةدمل ،نيريدملا/ريدملا نييعت نوكي ­
قفتي مل ام ةلثامم ددمل ايئاقلت ددجت .يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةدم تهتنا نيذلا نيريدملا /ريدملا نييعت ةداعإ زوجيو .كلذ فلاخ ىلع
تاكرشلا نوناقل اقبط لزعلل نيعضاخ نوريدملا نوكيو مهنييعت
ةروكذملا ةيبلغلاا بسح ةيمومعلا ةيعمجلا نم رارقب وأ ةيراجتلا
ةكرشلا ةرادلا ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي,
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلاا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

 ­ The Director)s( shall have all powers necessary
to manage the company, and sign on its behalf and
carry out all acts required by its objects. Such
powers of the Director shall be restricted only as
per the law, this Memorandum or the resolutions of
the General Assembly of the Company

ةكرشلا ةرادلإ ةيرورضلا تايحلاصلا ةفاك ،نيريدملا/ريدملل نوكي ­
لاو اهضارغأ اهيضتقت يتلا لامعلا عيمجب مايقلاو اهنع ةباين عيقوتلاو
تارارق وأ دقعلا اذه وأ نوناقلا هيلع صن ام لاإ ةطلسلا هذه نم دحي
ةكرشلل ةيمومعلا ةيعمجلا

The Director ’s  Powers Related  to Banking
Transactions:

:ةيكنبلا تايحلاصلا

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally can open and close bank accounts in the
name of the company and to operate such bank
accounts and sign cheques.

ليغشتب موقي نأو ةكرشلا مساب ةيكنبلا تاباسحلا لافقإو حتفب دارفنلااب
.تاكيشلا عيقوتو تاباسحلا هذه ةرادإو

 To: :موقي نأ

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Partner)

)كيرش( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

­ ISLAM SAYED ABDELFATTAH ABDELHAMID
(Manager)

)ريدم( ديمحلادبع حاتفلادبع ديس ملاسا ­

Severally borrow on behalf of the Company and to
sign withdrawal instruments, credit instruments,
guarantees and any required documents in relation
to bank facilities under the Company’s guarantee.

بحسلا تاررحم ىلع عيقوتلاو ةكرشلا نع ةباين ضارتقلااب دارفنلااب
نأشب ةبولطملا ىرخلأا تادنتسملاو تانامضلاو نامتئلاا تاررحم وأ
.ةكرشلا نامضب ةيكنبلا تلايهستلا

ARTICLE (9): FINANCIAL MANAGEMENT ةيلاملا ةرادلإا  :(9 ( ةداملا

9.1. The company’s director(s) shall prepare the
company's balance sheet and the profit and loss
account. They shall also prepare an annual report
of the company's activities, its financial position and
shall submit the distribution of profits proposals to
the company capital share owner. All the above
should be completed within three months from the
end of the company's financial year.

حابرلأا باسحو ةيونسلا ةينازيملا دادعإ ةكرشلا وريدم/ريدم ىلوتي . 1.9
ةكرشلا طاشن نع يونس ريرقت دادعإب نوموقي امك ،رئاسخلاو
كلام ىلع حابرلأا عيزوت نأشب مهتاحارتقا اومدقيو يلاملا اهعضوو
ةنسلا ءاهتنا خيرات نم رهشأ ةثلاث للاخ كلذو ةكرشلا لام سأر
.ةيلاملا

9.2. The balance sheet and the profit and loss
annual account shall be submitted to the capital
owner for approval.

كلام ىلإ ةيونسلا رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةينازيملا ميدقت بجي . 2.9
.اهدامتعلا  لاملا سأر

ARTICLE (10):  THE RESOLUTIONS OF THE
COMPANY CAPITAL SHARE OWNER ةكرشلا لام سار كلام تارارق  :(10 ( ةداملا

The company capital share owner shall resolve
about the following matters:

:ةيتلآا روملااب ةكرشلا لام سأر كلام صتخي

Review the report  of   the director(s)  on the
company's activities and financial position during
the past year, and the auditors' report;

للاخ يلاملا اهزكرمو ةكرشلا ةطشنأ نع نيريدملا/ريدملا ريرقت عامس
.تاباسحلا ققدم ريرقتو ةيهتنملا ةيلاملا ةنسلا

Discuss and ratify the balance sheet and profit and
loss account;

قيدصتلاو رئاسخلاو حابرلأا باسحو ةيمومعلا ةينازيملا ةشقانم
.امهيلع

Amend the company memorandum of association; .ةكرشلا سيسأت دقع ليدعت

Dissolve and liquefy the company; .اهتيفصتو ةكرشلا لح

Amalgamating or transferring the company; .اهليوحت وأ ةكرشلا جامدنا

Increase or decrease the company capital share; .هضيفخت وأ ةكرشلا لام سار ةدايز

Appoint or dismiss the director (s)/the company
board of directors, if any, restrict their powers and
determine their remuneration;

دييقت وأ ،)دجو نا( ةكرشلا يريدم سلجم/ريدم لزع وأ نييعت
.مهتآفاكم ديدحتو مهتاطلس

Appoint or dismiss one or more auditors and
determine their remuneration;

. مهتآفاكم ديدحتو مهلزع وأ رثكأ وأ تاباسح ققدم نييعت

Appoint the members of the internal Shari'a board
of supervision and the Shari'a supervisor if any.

نا( يعرشلا بقارملاو ةيلخادلا ةيعرشلا ةباقرلا ةنجل ءاضعأ نييعت
.)دجو

Any other  mat ter  wi th in   i ts  competence  in
accordance with the provisions of the Commercial
Companies Law or this Memorandum.

نوناق ماكحأ بجومب هصاصتخا نمض لخدت ىرخأ لئاسم ةيأ
.دقعلا اذه وأ ةيراجتلا تاكرشلا

ARTICLE (11): THE FINANCIAL YEAR ةيلاملا ةنسلا  :(11 ( ةداملا

The financial year of the company shall commence
on 1st January and shall end on 31st December
each year, with the exception of the first financial
year, which shall commence on the date of the
registration of the company in the Commercial
Register and end on 31st December of the same
year.Each financial year may not exceed 18 months
and should not be less than six months.

31  يف يهتنتو رياني رهش نم لولأا مويلا يف ةكرشلل ةيلاملا ةنسلا أدبت
خيرات نم أدبت يتلاو ىلولأا ةيلاملا ةنسلا ادع ام ةنس لك نم ربمسيد
نم نيثلاثلاو يداحلا يف يهتنتو يراجتلا لجسلا يف ةكرشلا ليجست
ةكرشلل ىلولأا ةيلاملا ةنسلا زواجت لاأ ىلع ةنسلا سفن نم ربمسيد

.رهشأ ةتس ) 6 ( نع لقت لاأو ارهش رشع ةينامث ) 18)

ARTICLE (12): PROFITS AND LOSSES رئاسخلاو حابرلأا  :(12 ( ةداملا

12.1. The Company shall allocate 10% of its net
profits each year to create a statutory reserve. The
company capital share owner may resolve to
discontinue the allocation of net profits when the
reserve reaches half of the capital. The company
capital share owner may allocate addit ional
reserves as it is seen fit.

نيوكتل ةنس لك ةكرشلا حابرأ يفاص نم % 10  ةبسن صيصخت متي . 1.12
اذه فقو ررقي نأ لاملا سار كلامل زوجيو .ينوناق يطايتحا
سار كلامل زوجي امك .لاملا سأر فصن يطايتحلاا غلب اذإ صيصختلا
.ابسانم هاري ام بسح ةيفاضإ تايطايتحا صيصخت لاملا

12.2. The company capital share owner shall be
entitled to the profits and losses.

.ةكرشلا لام سار كلام ىلع رئاسخلاو حابرلأا عيزوت متي . 2.12

12.3. The company capital share owner shall only
be liable to the extent of the company capital share
amount .

لام سأر رادقمب لاإ اهتامازتلا نع ةكرشلا لام سأر كلام لأسي لا . 3.12
.ةكرشلا

ARTICLE (13): THE COMPANY AUDITOR ةكرشلا تاباسح ققدم  :(13 ( ةداملا

The Company shall have one or more auditors
registered in Dubai to be selected by the company
capital share owner every year. The auditor(s) shall
be subject to the same provisions concerning
auditors of public joint stock companies.

يف لمعلاب مهل صخرملا نم رثكأ وأ تاباسح ققدم ةكرشلل نوكي
مهنأش يف يرستو ،ةنس لك ةكرشلا لام سأر كلام مهنيعي يبد ةرامإ
.ةماعلا ةمهاسملا تاكرشلا يف تاباسحلا يققدمب ةصاخلا ماكحلأا

ARTICLE (14): DISSOLUTION, LIQUIDATION OR
DEACTIVATING OF THE COMPANY

اهطاشن فقو وأ اهتيفصت وأ ةكرشلا لح  :(14 ( ةداملا

The company shall be dissolved for any of the
following reasons:

:ةيلاتلا بابسلأا نم يلأ ةكرشلا لحت

( a )  Exp i r y  o f   t he  pe r iod  spec i f i ed   i n   t h i s
Memorandum o r   t he  company  a r t i c l es  o f
association unless this period is renewed.

ةدراولا دعاوقلل اقبط ةدملا ددجت مل ام دقعلا يف ةددحملا ةدملا ءاهتنا )أ(
.ةكرشلا دقعب

(b) fulfillment of the objects for which the company
was established;

.هلجأ نم ةكرشلا تسسأ يذلا ضرغلا ءاهتنا  )ب(

(c) amalgamation of the company in accordance
with the Commercial Companies Law;

.ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأً اقفو جامدنلاا  )ج(

(d) Resolution of the company capital share owner
to terminate the duration of the company.

.اهتدم ءاهنإب ةكرشلا لام سأرل كلاملا نم رارق )د(

(e) the depletion of all or most of the assets of the
company making beneficial investment of the
remainder of the assets, if any, impracticable;

يقابلا رامثتسا رذعتي ثيحب اهمظعم وأ ةكرشلا لاومأ عيمج كلاه )ـه(
.ايدجم ارامثتسا

(f) Rendering a decision from the Court to dissolve
the company.

.ةكرشلا لحب يئاضق مكح رودص  )و(

(g) Death of the natural person, however, the heirs
may, wish to maintain the company after adjusting
its status in alignment with the provisions of the
Commercial Companies Law within six months from
the date of death.

عم اهرارمتسا يف ةثرولا بغر اذإ لاا ،يعيبطلا صخشلا ةافو )ز(
ةتس للاخ كلذو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق ماكحلأ اقفو اهعضو قيفوت
.ةافولا خيرات نم رثكلأا ىلع رهشأ

(h) Expiry of the legal entity that established the
company.

.اهل سسؤملا يرابتعلاا صخشلا ءاضقنا )ح(

ARTICLE (15): LIQUIDATION OF THE COMPANY ةكرشلا ةيفصت  :(15 ( ةداملا

One or more liquidators shall be appointed by the
company capital share owner and in accordance
with the provisions of the Commercial Companies
Law. A l iquidator shal l  not be acting as the
company accounts auditor at present or within the
past five years prior to his appointment.

ةيفصت يف عبتيو رثكأ وأ فصم نييعتب ةكرشلا لام سار كلام موقي
نوكي لاأ ىلع ،ةيراجتلا تاكرشلا نوناق يف ةدراولا ماكحلأا ةكرشلا

للاخ اهتاباسح قيقدت هل قبس  وأ ةكرشلا تاباسحلً ايلاحً اققدم يفصملا
.نييعتلا ىلع ةقباسلا تاونس سمخلا

ARTICLE (16): NOTICES تاراطخلاا  :(16 ( ةداملا

Notices sent by the company to the owner of the
company share capital shall be in the form of
registered letters to the address of the company
capital share owner as shown in this Memorandum.

ةكرشلا لام سار كلام ىلإ ةكرشلا نم ةهجوملا تاراطخلاا نوكت
وه امك ةكرشلا لام سار كلام ناونع ىلع ةلجسم تاباطخ ةطساوب
.دقعلا اذه يف نيبم

ARTICLE (17): MISCELLANEOUS ةقرفتم ماكحأ  :(17 ( ةداملا

17.1. The Company shall not have a corporate
personality and shall not be allowed to perform its
business until it is registered in the Commercial
Register at the competent authority.

لاإ اهلامعأ أدبت نأ اهل زوجي لاو ةيرابتعا ةيصخش ةكرشلل نوكي لا . 1.17
.ةصتخملا ةطلسلا ىدل يراجتلا لجسلا يف اهديق دعب

17.2. Matters not provided for in this Memorandum
shall be subject to the provisions of the Commercial
Companies Law and its amendments and the
ministerial decisions made in implementation
thereof.

ماكحلأ ةعضاخ دقعلا اذه يف اهيلع صوصنملا ريغ لئاسملا نوكت . 2.17
.هل ةذفنملا ةيرازولا تارارقلاو ةيراجتلا تاكرشلا نوناق

17.3. This Memorandum and any amendments
thereto shall be written in Arabic language and
notarized by the competent authority, otherwise this
Memorandum or amendments shall be void. Should
there be any amendments made to this documents,
such amendments must be annexed hereto.

ةيبرعلا ةغللاب ابوتكم هيلع أرطي ليدعت لكو دقعلا اذه نوكي نأ بجي . 3.17
ليدعتلا وأ دقعلا ناك لاإو ةصتخملا ةيمسرلا ةهجلا لبق نم اقثومو
.دقعلا اذهب تلايدعتلا لك قافرإ بجي امك .لاطاب

ARTICLE (18): DISPUTES تاــعزانملا  :(18 ( ةداملا

In the event that any dispute arise in respect of the
company, then it shall be resolved by the Courts of
Dubai as per its rules and procedures.

هذه نع أشني دق عازن يأب اهتاءارجإو اهنيناوقلً اقبط يبد مكاحم صتخت
.ةكرشلا

Contract Number 10283237 Print Date 20/09/2023  ةعابطلا خيرات
( ةحايسلاو داصتقلاا ةرئادب لدعلا بتاكلا نمً اينورتكلإ ةقدصمو ةقثوم ةقيثولا هذه ربتعت )

(This document shall be deemed executed and electronically notarized by the Department of Economy and Tourism eNotary)










